Chapter 45

Numerals

45.1 Numerals are adjectives which describe the number or serial order of something.

e.g.

Numerals may be classified as

Definite numerals may be classified as

Definite numerals may be made indefinite by adding a word such as "about"

e.g.

45.2 Cardinals, Ordinals, and Multiplicatives : Learn this table

Number
1

O 0 N N N AW

—_—
— O

—_
\S)

14
15
20
30
40
50
70
100
300
1000

Two students did their homework.

The second student gave a better answer than the first.

Fred came fourth in the race.

On the third day Jesus rose from the dead.

Definite - denoting an exact number, e.g. two

Indefinite - the number is not specified, e.g. some, all, enough, few.

Cardinals - showing how many, e.g.two
Ordinals - showing the order, e.g. second

Multiplicatives - adverbs, showing how many times, e.g. twice

About ten students did their homework.

When Jesus was about twelve (years old) he went to Jerusalem.

Cardinal

gig pia &v
dvo

TpElC Tpia

TEGGAPEC, -0

TEVTE  (indeclinable)
89; (indeclinable)
EMTQ  (indeclinable)
OKT® (indeclinable)
€vvéa, (indeclinable)
O0éKa  (indeclinable)
&voeKa (indeclinable)
dDOEK (indeclinable

or dgK0dVO
JEKATEGTUPES
deKamMEVTE
gikoou(Vv)
TPLIKOVTOQ
TEGGAPAKOVTQ
TEVINKOVTQ
EPdopmkovta
EKOTOV

TPLKOG10L, -01, -0

yilot, -at, -o

or 1 YWAg, -000g

2000
5000

dwoyidot, -at, -o

nevtaxKioyilol, -at, -o

10,000 popiot, -oi, -o

Ordinal

TpOTOC, -1, -0V
dgvtEPOG, -0, -OV
Tpitog, -1, -ov
TETOPTOC, -1, -OV
TEUMTOG, -1, -OV
€KTOG, -1, -0V
gpdopog, -n, -ov
dydo0g, -1, -ov
gvatog, -1, -ov
déKatog, -1, -ov

EVOEKOTOC, -1, -OV
dmOEKATOG, -1, -0V
( "ten plus two", indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)

Multiplicative
amoé

dic

Tpig
TETPOKIG
TEVTOKIC
e€axkig
EMTOKig

EPdounKovTakic

As you will notice, most of the Cardinals are indeclinable. The main exception is the word for "one" which
we met in Chapter 44.
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45.3 "Two' - 6V0

By the time of the New Testament, 000 had lost its case-endings except for the Dative, which had become

dvoiv or dvoi (moveable V). There are no separate forms for Masculine, Feminine or Neuter.

45.4 "Three'" - Tpeig

The Declension of TPELG is as follows

Masc. & Fem. Neuter
Nominative TPEIS Tpia
Accusative TPEIS Tpia
Genitive POV TPV
Dative PGtV TPIGTV

45.5 "Four' - técoapeg The Declension of TEGOAPEG is as follows

Masc. & Fem. Neuter
Nominative TEGGOPEC TEGGOPOL
Accusative TEGGOPOG TEGGOPOL
Genitive TEGGAP®V TEGGAPOV
Dative TEGCAPGV TEGGOPOLV

Classical Greek uses the stem TETTOP- which is the source of English compounds with "tetra".

45.5 "Myriad" - popror, o, -a - 10,000 and pvpiog, -0, -0V - countless, thousands
poplot, -ot, -o is plural, and is used to denote the number 10,000
popioc, -a, -0V is singular, and is used to denote any great number - beyond counting.

45.6 Cardinals Practice - until you can read and translate easily

1. 0 Ilé&tpog eimev 1 Incod, Kopie, ... Peter said to Jesus, "Lord,
el Béheic, momMow OO Tpeilg oKkMViC,
col piav, koai Mobdoel piov

koi HAig piov.
2. o¥deig duvartar dvoi KVPIolG SOVAEVELV.

if you wish. I will make three tents here,
one for you, and one for Moses,
and one for Elijah. (Matt. 17:4)
No-one is able to serve two masters.

(Matt 6:24)
3. kol Ote &laPev 10 PipAlov th téccapa (Do When he took the book the four creatures
Kol ol glkoot téocapeg mpeoPivtepol Emecav and the twenty four elders fell (down)
gvomov 1od dpviov. before the lamb. (Rev. 5:8)
4. xol dpunoev 1 AyéAn katd tod KpPMUvVod And the herd rushed down the cliff

into the sea, about two thousand, (Mark 5:13)
Neither let us "porno”, as some of them

eig mv Bdlacoav, g OSoyiAoL, . .

5. und¢ mopvevompev, kabmOg TvEG VTV
gmopvevcav, kol &mecav g MUEPQY "porno-ed", and (there) fell in one day

glkootl Tpeic YIMAOES. twenty three thousand. (I Cor. 10:8)

6. kol O AapBuog avtod €akdotot eEnkovta €E. And his number (is) six hundred and sixty six.
(Rev. 13:18)
7. ol dg &vdeka pobntai mopedovrtal The eleven disciples travel
eig v LoAhaiov. (in)to Galilee.  (see Matt. 28:16)
8. O 8¢ eimev avtoig, Eic ék tdv dddeka. He said to them, "One of the twelve."
(Mark 14:20)
9. peto tobtO gldov TEGG0POG AYYEAOLG . . . After this I saw four angels . . . holding the
Kpatodvtog ToV¢ TE000PaS AVEUOLS THG YTG.  four winds of the earth. (Rev. 7:1)
10. Ovai ovoi OVOL TOVG KATOWKODVTOG
Emi Th¢ YNG €K TV AOMDV POVAV
TG GOATYYOg TAV TPV dAyyEA®V
IOV peEAOVTOV coAmilew.

Woe, woe, woe to the dwellers
on the earth from the remaining sounds
of the trumpet(s) of the three angels
(of those) about to blow. (Rev. 8:13)
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45.7 Ordinals and Multiplicatives Practice - until you can read and translate easily

1.

abtn €oTiv 1 PEYOAN Kol TTP®OTN EVIOAN.

vmo Tovdaiwv TEVIAKIG TECOUPAKOVTAL
nopa piov Elafov.
Kol 8EeMOav mepl tpitnv Hpov 1dev
dAlovg (€pyatag).
naAv 08 €EeABov mepl €ktnv kol
gvatny dpov énoincev OCANTOG.
Kol Otav fjvoi&ev v oepayida TV
EPdOUNY, €yéveto oyn &v T® ovPAVD
O¢ Muimpov.
E&ym eipt 0 mpdTOC Kol O €oyaTOG.
Kol O €ktog dyyehog €cGAMICEY,
Kol fjkovca vV piav . . .
Aéyovia @ EKT® Ayyél®, .

‘H ovai 1 devtépa anfibev, 1000 1 ovail

n tpit Epyetar tayD.

Kol O Ttétapyog €&€xeev TNV OLOANV adTOD

émi TOv fjAov.

This is the great and first commandment.
(Matt. 22:38)

By (the hands of) the Jews I received five
times forty (lashes) minus one.(2 Cor. 11:24)
And having gone at about the third hour
he saw other (workers) (see Matt. 20:3)
Again, having gone at about the sixth and the
ninth hour he did similarly. (Matt. 20:5)
And when he opened the seventh seal
there was silence in heaven
(for) about a half-hour. (Rev. 8:1)
I am the first and the last. (Rev. 1:17)
And the sixth angel blew (a trumpet),
and I heard a (one) a voice,
saying to the sixth angel . (Rev. 9:13-14)
The second woe has gone, behold, the third

woe comes quickly.  (Rev. 11:14)
And the fourth (angel) poured out his bowl
upon the sun. (Rev. 16:8)

10.k0i v O aplOudg odTdY pop1adeg poptédmv  And the number of them was myriads of

Kol YIMAOEG YIMAO®V.

45.8 Fractions
Classical Greek has several ways of expression fractions, but by the time of the New Testament, these are
simplified. Often the neuter of the ordinal is used.

We will meet the word for a half, TLIGVG, -€lL, -V in the next chapter.

Practice - until you can read and translate easily

1.

2.

3. Kol év ékeivn T Opa €yEveto CEIGUOG. . .

Kol O 0e0teEPOg dyyehog €odAmicey, . . .

kai 8yévero 10 tpitov ThC Oardcoonc aipo.

Kol amébavev 10 TPitov TOV KIIGUATOV

T®v év Tf] Baddoon, td Epovia Wuyds.

Kol 10 06KOTOV TG TOAewG Emecev.

myriads, and thousands of thousands.
(Rev. 5:11)

And the second angel blew (his trumpet)

and a third of the sea became blood.
(Rev. 9:8)

And a third of the creatures died

of (those) in the sea, (those) having souls.
(Rev. 9:9)

And in that hour there was an earthquake
and a tenth of the city fell. (Rev. 11:13)

4. obtog yap O Mekyoédex, ... @ kol dexdtnv  For this Melchizedek, . . to whom Abraham

amod mhviov éuépioev APpadp . . .

5. 10 1étaptov TS YAS. . .

45.9 Numeric Notation in Greek
The earliest numeric notation used by the Greeks had a vertical stroke for "one" of anything. Ancient Athens
used an "acrophonic" system, whereby the first letter of the word for a number was used to represent the

number. In this system

=]

assigned a tithe/tenth of all . . (Heb. 7:1-2)

A quarter (fourth part) of the earth . . (Rev. 6:8)

10=A (8éka), H =100 ( éxatdv), X = 1,000 ( xidor), M = 10,000 ( popior)

This system seems to have been used mostly for inscriptions, and varied from city to city.

Written documents more often had the names of the numbers written out in full.

During the 5th and 4th centuries BC the letters of the alphabet started to be used for ordering lists, and for the
books of the Iliad and the Odyssey. This system gradually replaced the acrophonic system, and was in
general use by the time of the New Testament. Because the letters of the alphabet were given a definite
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sequential order, they could be used to indicate a numeric value. Digamma (Vau) was still part of the early
alphabet, so its use was continued as a number.

1=A, 2=B, 3=T, 4=A, 5=E, 6=F or ¢ (notsigma), 7=72, 8=H, 9=0, 10=1
The earlier sequences ran into trouble for numbers higher than 26, so the system was refined to allow the
higher numbers

20=K, 30=A, 40=M, 50=N, 60=5, 70=0, 80=1II, 90=Q (koppa), 100 =P (rho)

200=2%, 300=T, 400=Y (upsilon), 500=®, 600=X, 700="¥, 800=LCQ, 900 =" (sampi)

45.10 Sentences for reading and translation

1. koi €keivol giow ol éml Vv yiv TV KOAV omapévies, oitveg AKoHOLGLY
OV AOYyov Koi napafiéxoth Kol kopro@opobowy €v Tpllkovra

Kol Ev edfrovta kol v Ekatov. (Mark 4:20)
2. kai foav ol (p(xyovrsg T0UG 8pTOVg TEVTOKIOoYIAMOL GVOPES. (Mark 6:44)
3. Ot TpEig giow ol poptuPoVVTES, (1 John 5:7)
4. 10 mvedpa kol 10 DOwp Kol TO oipo, koi ol Tpelg €ig 10 &v  glow. (I John 5:8)
5. Qomnep yap avOpwmog . SKOLMGSV T0VG 10iovg dovAovg Kou TOPEOWKEV OVTOIG
o Un(xpxovw adtod, kol @ piv Edmkev mévte téAavia, @ OF dvo,
O 8¢ &v, ékbote xoTd THV idlav Svvautv. ( Matt. 25:14-15)

( TOPEOWKEY = he handed over, &0wkeV = he gave)
6. Ol €ntO A0TEPEG Ayyelol TAOV EMTA EKKANGCIOV &iow,
Kol ol Avyvion ol €mtd €mtd ékkAnoior giowv. (Rev. 1:20)
7. koi €ENABOV ol &émtd dyyelot ol &povtog TOG €mtd mANYOG €k TOD vaod. (Rev. 15:6)
8. Kol O méumtog (Gyyelog) €E€xeev TNV QAANV avTOD

émi TOv Opovov 10D Onpiov. (Rev. 16:10)
9. xoi NAOev €ic 8k TV £ntd Ayyéhov TV Exdviov Tag EmTd PLAAag

Kol €AdAnocev pet' €uod. (Rev. 17:1)
10. 6 yOop TPATOG OVPOVOG KOl 1) TP®OTN Yij ATHAOav. (Rev. 21:1)

45.11 Writing Practice : Write the Greek, while saying aloud (Matt. 5:11-12)

poképloi éote dtav Oveldicwow VNS Happy are you when(ever) they insult you
Kol duwéwowv kol einwow and persecute (you) and say
AV TovnPOV Kob' VUV yevddpEVoL every evil thing against you falsely
gvekev €UoD. on account of me.
yoilpete Kol dyoAMdcte, Rejoice and be glad

45.12 New Testament Passages for reading and translation

Matt. 18:12-13, Luke 12:52, Rev. 4:1-8, Rev. 6:1-17
In your Greek New Testament, read the passages aloud until you can read them without long pauses or
stumbling. Then use the translation helps to translate them.

yévnrai there might be, it might happen ( Aorist Subjunctive of yivououl - 1 become, I am)
TAovnOq (it) is led astray, gets lost, wanders ( Passive of mTAavaw - I lead astray)
oOyl donoet; will he not leave ? ( asking a question with the expected answer "yes, certainly")
aopnoet he will leave  ( Future of G@inut - I remit, leave)

0 Opm the mountains  ( Plural of T0 0pog, -00G - mountain)

TopeLOEic having gone ( Aorist Participle of mopevoual - I travel, go, come)

0 TAOVOUEVOV the lost one ( Passive Participle of mAavaw - Ilead astray)

yvévntor e0peEV he might happen to find  ( €0pelv - Aorist Infinitive of e0piokw - I find)
TEMAOVILEVOLG having been lost ( Perfect Passive Participle of TAovGw - I lead astray)
Jlopepepiopévol  having been divided ( Perfect Passive Participle of otouepi{w - I divide)
Nve@yuévn having been opened ( Perfect Passive Participle of Gvoiyw - I open)
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avépa
deiEm
yevéaBa
gyevounv
EKELTo
KoOMUEVOC
opaoet
tbomdt
ocapdim
ipic
opapoydive

nepePAnpEVOLG

aotpamol
Aopmdoeg
Kaopevot
VoAV
KPLGTAAAD
YEHOVTO
HOGY®
aetd
TETOUEVD
TTEPLYOG
YELOLGLY
avamovoy

16&ov

£€000n

Toppag, -1, -Ov
oQAEOVoY
peyaan

HEAOG

Cuyov

N Yoig, -1Kog
dnvapiov
Kp®OV

pn Gdnong
YADPOG

AmOKTEIVOL
&V pouoaiq
E0QaYVEVOV
PoOVi| peydin
g€w¢ mote ;

EKOKETg . . €K. .

1N oToM)
Eppédn

VOO COVTOL
TPV
amoktévveston

pHéyag

come up ! ( Aorist Imperative of Gvofaive - I go/come up)
I will show ( Future of Oeticvoui - 1indicate)
to happen ( Aorist Infinitive of yivouoi - 1 become, I am)

I was ( Aorist Middle of yivouou - I become, I am)

placed, standing ( Imperfect of keiuou - 1 lie, stand)

( Present Participle Masculine of kaOnuai - I sit)
sight, appearance ( Dative of 1] OpaoIg, -£0G - sight, vision, appearance)

(a guy) seated

jasper ( Dative of 1] 1G0TIG, -100G - jasper)

carnelian ( Dative of T0 GOPOIOV - carnelian)

rainbow (1 1pig, ip1dog - rainbow)

emerald ( Dative of 0 OUOPGYOIVOG - emerald green color)

wearing  ( Perfect Participle of Tepifoid@ - I wrap around, put on clothes)
lightning flashes (7] dotpomy - lighting)

lamps (1 Aoumag, -adog - lamp, torch)

burning ( Passive Participle of Kol - I set on fire)

(made of) glass ( Feminine of DGAIVOG, -1, -0V, from 1§} VGAOG, -0V - glass)

crystal ( Dative of 0 KpOOTOLLOG - crystal)

full of ( Participle of yéuw - Iam full of [something])

calf ( Dative of 0 poG)0G - calf)

eagle ( Dative of 0 GETOC - eagle)

flying ( Participle of metouou - 1fly)

wings (1 wEPVE, TTEPVYOS - wing)

they are full of  ( péucw - Iam full of [something])

rest (1] GVATOOIS, -£G - rest, stopping, refreshment)
a bow (0 OOV - bow, for arrows)

( Aorist Passive of dlowut - 1 give)

fiery red (70 mop, TVPOS - fire)

they will slaughter ( Future, in place of Subjunctive, of 6@A{® - I slaughter)
great, big ( Feminine of UEYOS, UEYON, UEYOL - great, big)

black (Uerag, pédouva, perav - black)

yoke, weighing scales

(it) was given

a measure of about 1 quart or 1 liter ( about 1 day's ration of grain)
denarius, "penny" (70 ONVapLoV - about 1 day's wage for a laborer)
of barley (7 Kp1On - barley - coarser and cheaper than wheat)

do not damage, harm ( Prohibition with 1] + Subjunctive of GOKéw - I harm)
green, yellow-green ( YAWpPOG, -a, -0V - green; hence "chlorine")

( the perception and naming of colors varies from one culture to another)

to kill ( Aorist Infinitive of GmokTelvew - 1 kill)

(1 pougpaio. - sword)

of the ones having been slaughtered ( Perfect Participle of o@a{w - I slaughter)
"with a loud voice"

with the sword

how long ?

you avenge (something on someone) ( from ékoikéw - Ivindicate)
a long robe, the Latin "stola"

( Aorist Passive of Aéyw - I say)

they should rest ( Future Middle of 6vomod® - I cause to rest)
(they) should be fulfilled ( Aorist Subjunctive Passive of TANPO® - I fulfill)

to be killed ( Aorist Passive Infinitive of GmoKTEIV® - I kill)
great, big ( UEYaG, peYaln, UEYQ - great, big)

"it was said"
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0 GUKKOG
Tpiyvog, -1, -ov
0 O0AvvBog
anexwpicOn
gMooduevov

n viloog, -ov
gxwvndnoav

0 peyotdy, -0vog

omioio
TEGETE
KpOyarte
otabfjvat

sackcloth
made of hair (from 0 Opi&, tpiy1vog - hair)

late or unripe fig

( Aorist Passive of amoywpilw - Iseparate)

( Passive Participle of EMioo® - 1 roll up)

(it) was separated, parted
being rolled up

island

( Aorist Passive of KIVéw - I move)

(from UEYaS, HEYOAN, UEYa. - great, big)
caves (70 oTmhHiaiov - cave)

fall! ( Aorist Imperative of mirtw - I fall)

hide! ( Aorist Imperative of KpOTT®W - I hide)

to stand ( Aorist Passive Infinitive of iotnui - I stand, cause to stand)

(they) were moved
great man, magnate

45.13 Vocabulary to learn : Learn table 44.2, and these additional words

ayoAMbo
Voo

Ekyém

Kaim
KOPTOPOPED
KWVE®

pepiCo

INTO)
TOPAOEYOLLOL
TOPVEL®
coATi{®

oelm

oyho

cQalm

ayén

dong

Bpovtn
JEKATN
de0oTOTNG
EKOTOVTAPYNG
EKOTOVTOPYOV
10 {dov

10 Muiopov

10 BuclauosTplov
KPMUVOS
HLpag, -4d0¢
opyn
nopveia
Topv”n
TOpPvVOg

O O O 3 3 O S

oun
OKNVN
oLVOOVAOG

o 3 3 3 O 3 3 33 O
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obAmy&, -1yyog

I rejoice greatly, I am extremely joyful

I cease (to do something) ( from dva + mOD@ - I cease)
I pour out
I burn

I bear fruit (0 Kapmog - fruit + pépw - Ibear)
I move ( hence "cinema'", "kinetic")

I divide, assign, apportion

I rush

I receive, welcome, accept

I commit (sexually) immoral acts, I am (sexually) immoral, I "porno"
I blow a trumpet

I shake

I am silent, stop talking

I slaughter

herd (of pigs)

Hades, the place of the dead in Greek mythology
thunder

a tenth, a tithe
master, slave-owner
centurion ( Roman officer in charge of 100 soldiers)

centurion ( Roman officer in charge of 100 soldiers)

living creature (from 1 {on - life)
half an hour
altar (from Obw - I kill, slaughter, sacrifice)
cliff, steep bank

group of 10,000, countless, thousands, myriad

wrath, anger, fury ( hence "orgy" - when one loses control of oneself)
immorality (sexual), unfaithfulness

prostitute

sexually immoral man, dirty old man

trumpet, trumpet blast

silence

tent, booth, shelter

fellow-servant ( o0V - with + 00DAOC - slave, bond-servant)
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T0 TOAOVTIOV

N edAn
O YMapyog
n xbg, -adog

Agvkog. -1, -0V
popiog, -a, -ov
paAlov

gumpocev
EVOTIOV
EMAVO
KUKAOOgV
KOKA®

dmcbev
VTOKAT®

TOoTE
notE
TAYEMG
Tay0
OCOVTOG

talent - a weight, between 58 - 80 Ibs., as much as a man could carry.
Also, money equivalent to that weight of silver or gold.

bowl
tribune ( Roman officer in charge of 600-1,000 soldiers)

(group of) a thousand

white
thousands, countless

more

in front, before ( as Adverb, or as Preposition with Genitive)

before ( Preposition with Genitive - literally "in the face of")
above, over (used for "on") ( as Adverb, or as Preposition with Genitive)

round about, all around  ( as Adverb, or as Preposition with Genitive)
round about, in a circle
behind, after

under, underneath

( as Adverb, or as Preposition with Genitive)
( as Adverb, or as Preposition with Genitive)
( as Adverb, or as Preposition with Genitive)

once, at one time, when

when ?

quickly

quickly

similarly, likewise, in the same way
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